
1 3 >

B A H  u t á n
Tanulságok és

L a p u n k  ú jé v i szá m á b a n  
m eg írta m , hogy ro sszn ak , 

c élszerű tlen n ek  tartom  a 
„ B A H -c s o m ó p o n t” e ln ev ezést, 
s ja v a so lta m , v ita ssu k  m eg  
n y ilv á n o sa n  ezt a kérdést, h á t­
ha m ásk én t dön tenek  a z  il le ­
tékesek .
■ V é le tle n  fo ly tá n  F eh ér K lá ­
ra is u g y a n a b b a n  a  szá m b a n  
csíp ett o d a  a BAH, MOH  és  
ezek h ez h a son ló  e ln ev ezések ­
nek. D ezséry  L á szló  n éh á n y  
nap m ú lv a  je le n tk e ze tt v e lü n k  
egyetértő , ja v a sla to m a t k ie g é ­
szítő  m eg je g y zé se iv e l. J an u ár  
1 4 -é n  tizen k ét lev e le t közölt  
B A H -ü g y b e n  a M a g y a r  N e m ­
zet v ita fó ru m a . E zu tán  is é r ­
kezett m ég  le v é l, h o zzászólás  
b ő v e n ; ezek et nekem  k ü ld te  
el a szerk esztőség  azzal a k é ­
réssel. hogy m ost m á r  fo g ­
la l ja m  össze  a v ita  e re d m é ­
nyét, tan u lság ait.

•Vr os. m l is v o lt az oka és 
1 ’  c é lja  a z  én  fe lszó la lá so m ­
nak ?

E lő ször is —  m in t m ár ír­
tam  —  rosszn ak  tartottam  és  
tartom  a z e m líte tt neveket. 
S a jn á lta m  vo ln a , ha ilyen  
se m m itm o n d ó , fé lrevezető , n e ­
h ezen  k ie jth ető  n ev ek  te r jed ­
nek el. s  egyú ttal precedenst  
terem tü n k  továb b i h ason lók  
m eg alk o tására .

A z tá n ; b osszan tott, hogy  
a h íradások  ezek et a n ev ek et  
„a  b u d a p estiek ” n y a k á b a  v a rr ­
já k . A z  ig aza t m e g v a llv a  n e m  
h ittem ,. hogy B u d ap esten  
m á ris  B A H -n a k  m e g  M O H -  
n ak  „b e c é zik ” (!) a  szó b an  
forg ó  csom óp on tok at. Ü g y  
g o n d o lta m , so k  em b e r  m e g k é r ­
dezésére van  szü kség, ha k ö z -  
óh ajra , k özíz lésre  h iv a tk o ­
zu n k .

V é g ü l: kíváncsi v o lta m , tö r ­
tén t -e  m á r  h ivata los d ön tés, 
eg y á lta lá n  hova is tartozik  ez  
a k érd és, k i, h ogyan , m ik or , 
m ik é n t dön t benne. A z  „ ille ­
ték esek  ” -r e  v a ló  u ta lásom  te­
hát in k á b b  csak pro vok á iás  
v o lt, an nál is in k áb b , m ert  
igen régó ta  ism erem  a fő v á ­
rosi tan ács v b -n e k . k ö z e le b b ­
ről áz igazgatási fő o sztá ly n a k  
az u tcan ev ek k el kap csolatos  
gon d os, le lk iism eretes m u n k á ­
já t. r, . / .f.;

V’ o$l-e hál valami é rte lm e, 
e red m én y é ; ta n u lsá g a  e n ­

nek  a  „sza v a z á sn a k ” ?
Ig en . v a la m iv e l tö b b  is, 

m in t go n d olta m .
A z t  m o n d h a tn á m , egységes, 

m a jd n e m  egyhangú \7olt a v é ­
lem én y  a B A H  e lm a ra szta lá ­
sá b a n . C sak  m a jd n e m , m ert  
egy hang m elle tte  is  szó lt. A z  
első  á ltalán os ta n u lsá g  m á ris  
ad v a v a n : nem  jó , n e m  ta n á ­
csos a k ö z  n y a k á b a  va rrn i  
egyén i ö tletü n k et, g o n d o la tu n ­
kat, h a  a k ö z v é le m é n y rő l k e l­
lő k ép p en  nem  tá jék o zó d u n k . 
V a n  p ersze  so k  m in d e n , a m it  
b á tra n  m o n d h a t, írh at m in ­
den ú jsá g író  a v ilá g  m in d en  
fa lu já r ó l, v á ro sá ró l, népéről 
—  sen k i se  fo g  e llen e  tilta ­
k ozn i. P é ld á u l, h o gy  v id á m a k , 
szeretn ek  jó ! enni, ven d ég sze ­
retők. leá n y a ik — asszon yaik  

| szépek , a férfiak  okosak, s z e l­
lem esek  stb . s t b .. E zt B u d a ­
pest is v á lla lta  é s  v á lla lja . 
D e a B A H  szép ség éről —  úgy  
lá tszik  —  m á s a v é le m é n y e . 
(K ü lö n ö se n  ak k o r, h a  fe lb iz ­
ta tjá k , fe lp isz k á ljá k  —  v e th e t­
n é  e lle n e  v a la k i. L e h e t, hogy  
va n  is b en n e  igazsá g . A z  egy ik  
le v é líró  a zt ír ja , h o gy  n eki 
n a gyon  n e m  te tszett e z  a  
B A H . d e  n e m  a k a rt e lle n e  
szó ln i, m e r t  hát 5  öreg n y u g ­
d íja s  , , .  E b b ő l m eg in t le h e t­
n e némi tanulságot lev o n n i.)

M i v o lt  a  k ifo g á su k  a  h o z ­
zá szó ló k n a k  a  B A H  e lle n ?  A  
legtöb b en  nem fe jte g e tté k  
részletesen , n y ilv á n  eg y etér ­
tettek  a z a d d ig  e lm o n d o tta k ­
k a l, v a g y  p e d ig  n e m  tu d tá k , 
n e m  a k a rtá k  rész le tezn i, m iért  
érzik  a lk a lm a tla n n a k  a  s z ó ­
b an  fo rg ó  b e tű sza v a k a t v á ro ­
su n k  eg y ik  je len tő s  részén ek , 
rész leg én ek  m eg n ev ezésére . 

-A la p já b a n  v é v e  a rró l leh et  
szó , h o gy eb b en  a  fu n k c ió b a n  
n a gyon  k e v é s  h a g y o m á n y a  
v a n  a b etű szón ak , m o za ik sz ó ­
n ak . íz lésü n k  e zé r t  (is) tilta ­
kozik  e lle n e  ösztön ösen . A z ­
tán : m á s v á ro srészn ev ek k el
e lle n té tb e n : n e m  m on d  s e m ­
m it. H a m e g  m o n d , esetleg  
fé lrev ezet. A  zen eszerző  
Bach-ot, m eg  (rosszab b  eset­
ben) a B a ch -k o rs  za k ót ju tta t­
ja  eszü n k b e. (A z  u tó b b it tö b ­
ben is írták , R u zsiczk y  É va  
v é le m é n y e  m e g  is je le n t la ­
p u n k b a n .)

E lő k erü lt a bah le fity m á ló  
in d u latszó  is, a m e ly rő l én  m a ­

g a m b an  azt go n d olta m , h o gy  és tér közszó . Égy jo b b  hártg- 
m ár ré g  k iv eszett a fo g a lo m - zású  m o za ik n é v re  is ak a d t ja -  
ból. (P alotai B o ristó l h a lló t- vas-lat: B U H E V I A  (a Budaörsi, 
tam  n em rég , hogy Sós E n dre Hegyalja, Villányi, Alkotás 
ezzel a h a rsán y bah-h a l sz ó k - n ev ek b ő l).
ta v o lt k ife je z n i m eg v etését, V á lo g a tá si leh ető ségü n k  xe- 
fe lh á b o ro d á ssa l veg yes cso d á l- hát e lég  n a gy . M e ly ik  a le g -  
k ozását.) jo b b , m ely ik e t ja v a so lju k  az

T a n u lsá g o s szá m o m ra , hogy ille ték esek n ek ?  
a szó végi h k iejtési n e h é z sé - z  á a z  „ ille té k ese k ” ! 
geiro l v iszo n y la g  k ev esen  e m -  A  V a n n a k  ily e n e k ?  
lek eztek  m eg , A m b r u s  Z. , , .
M ik ló s igen alap os h o zzá szó - K e rd ezo sk o d esem  s o iá n  k i-
lásáb an  m eg  egy en esen  azt d erü lt, hogy a z  íileteKess-eggel 
fe jte g e ti, h ogy a  h-ra  v ég ződ ő  e « y Kis oaJ va a ;  klr' S z u a -  
s z a v a k  k ije tésén ek  s z a b á ly a  gyi Istv án  to o szta ty y e z e to -h e - 
e la v  ufóban  va n . A  k iv é te le k  a,jr0  ̂ őrlési tett, hogy
szá m a  eg y re  nő, s „h a  egy  a . m v a ib si tanaus v b _  i&agü- 
n y elv i je le n ség  e lterjed , íróin k  cas‘ főosztá ly a  h-em logicu-^u- 
is é ln ek  v e le , nem  leh et k ita - zo1'^. ®zz,e a kérdéssé*. M e; i 
gadni a  k ö z n y e lv i h a szn álatb ól ed d ig  nem  m utatAöaott, e u e  
s e m » igén y, n em  v o lt  ra szü kség .

’ . ,  . , . . . , Íg y  is vanj érth ető  is. A zEz utóbbi go n d ola t ig a zsa - utaknak? uícá;knak, terekn ek , 
gan ak  tam og atasa ra  A m b r u s  k özök jiek  m e g  k ell adni a  

M uxios az e*i O je iy o r s e g e a  p0rk o s fé lreérth etetlen  —  a  
cím ű  k ö n y v e m re  is h iv a u c o - h e ly  m eg je lö lé sé t, azon osságát  
f lk > sze m é ly r e  szó ló  a r g u m e n - két;ségtelen ü l bizt^ í t ó  -  n e -
tu m k en t.  ̂ vet. O tt  h á zak  v a n n a k , a h á -

Ig a za  va n . M á r  tu d n illik  za k b a n  em b e re k , a k ik et s z á -  
ab b a n , h o gy  egy é lő , á lta la - m on  k e il tartani —  so k fé le  
nosan e lterjed t, a le g jo b b , lé g - o k b ó l. A  h id ak , a fe lü ljá ró k  
ig én y eseb b  b eszé lő k  töb b sége ü yen  sze m p o n tb ó l n em , v a g y  
álta l h a szn á lt n y elv i fo rm á t csak  k e v é sb é  fon to sak . A z a z  
se m m ifé le  tö rv én y re , sz a b á ly - ez se m  ilyen  egyszerű , m ert  
ra  h iv a tk o zv a  n em  leh et k i-  a D u n á n  á tv ezető  h id ak n ak  
tiltani n y e lv ü n k b ő l. A z o n b a n  va n  n e v ü k ; k ell is, h o g y  le -  
itt m á sró l van  szó , s ezt é r -  gyen , D e .már ott, a h o l a fo ­
ci em es m eg v ilá g íta n i. ly ó n  csak  egy etlen  híd van

E gy  d olog  a m á r  élő , e lte r - e § y v á ro sb a n , nipcfe szü k ség  
je d t k ö zh a szn á la tú  fo rm a , m eg k ü lö n b ö ztető  n évre . F e lü l- 

M á s d o lo g  a  fo ly a m a tb a n  lev ő  já ró  is tö b b  v a n  v á ro su n k b a n ; 
v á lto zá s . És m eg in t m á s a jö -  n ^m  n agyon  v a n  k ü lö n  n e -  
v ő re  v o n atk o zó  n y e l v i  t e r v e z é s , vü k . N e m  is m erü l*  fe l e n -  
M á s m e g fo g a lm a z á sb a n : a z  nek szü k ség esség e : a z  utca,
egy ik  esetb en  a  n y elv i t é n y t  a m ely en  átvezet, m ég h a ta ro z -  
vesszü k  tu d o m á su l, k é n y sz e - za P ° ntos h ely ét m indegx ik -  
rűen , szükségszerűen; a  m á sik  A  m o st szob án  forg o á t­
esettben l e h e t ő s é g ü n k  v a n  így M ró  azon b an  n a gyob b , fó n to -  
va g y  úgy v á la sz ta n i; a h a r - sab b . .tá jék ozód ási sze m p o n t-  
m a d ik b a n  m e g : célszerűnek, Dói is je le n tő se b b , m in t az
k ív á n a to s n a k  lá tszik  a n y e l-  addigi n év te len  átjáró k . Ezer* 
vi fe jlő d é sn ek  ilyen  v a g y  *s m erü lt fe l, h o gy  n év  k e l-  
o ly a n  irá n y b a  v a ló  e g y en g e - -ene rá. „N é v e le t  iám  szem - 
tése. S  itt  a h a rm a d ik  e se t- p on tból is  érdékes hat ez az  
ről van szó. A rr ó l tehát, hogy oset, a tárgy es név szoros  
am i leh etség es, m é g  nem  b iz - összefü ggését, a m o zg o  v a ,o -  
tos, hogy cé lszerű , szü k séges, ság  és a v e le  vá -to zo  nyelv- 
M ert v a n  ugyan m ár n y e lv - kap csolatát szem lé lh etjü k , ta- 
h a szn álatu n k b a n  szóvégi h, n u lm á n yoz .h a tju k  benne, 
de azért a k ie jtése  erről _ 7 soron m i a ja v a s la -
aligh a leh et v ita  —  gondot, V  tó m ?  
n eh ézséget je le n t, n e m  c é l- ..
szerű, hát o lyan  sza v a k a t „ te -  b6X7ezzuk  se  a m e g .e -
rem ten i” , . a m e ly e k rő l., '.e lő re  yó* sg  az ezu tab  k észü lő  fé lu .-  
tu d ju k , h o gy  n em  ille n e k  b e lé  • h id ak at  ̂ b e tü n e v v e ;;
m a jd  s im á n  a n y e lv  „g é p e z e - k ü lö n ö sen  k e rü ljü k  a B A H :  
téb e” . N e m  v é le tle n  az. hogy M O H -fé le  n eh ezen  k im orld h a- 
n y elv já rá sa in k b a n  a b á rá n y , tó sza v a k a t.
b irka , k o s  k ö zö s  n ev ek én t a 
juh n agyon  ritka esetb en  je ­
len tk ezik  szóvégi h -v a l, csak  
ju fo rm á b a n . S a méh, a  m é z -

2. H a szn á lju k  e llen b en  b á t­
ran az a já n lo tt, ta lpraesett, 
eligazító , jó l k im o n d h a tó  n e ­
veket. m in t : Alkotáts-híd. B e ­

ad ó b ogá rk a  is ilyen  n e v e - lafon-kapu, Hegyaljai-átjáró 
ken is m e re te s : mé, méhe, mé- stb ., m in d eg y ik  nagyon jó . S 
hecske, dongó, dungó s tb ., de ezeket népszerű sítse, terjessze  
a méh csak  k iv é te le se n  je -  a sa jtó  is !

3. T a lá n  nem  is kell e zek  
közül eg y etlen eg y et h iv a ta lo s­
sá. k ö te lező v é  tenni. S zü k ség ­
telen m in d en t ren d sz a b á ly o z­
ni. ha nincs rá ok v etlen ü l 
szü kség. A k á r  az egyik , akár a 
m ásik  neAet m o n d ju k , m in -

len tk ezett n y e lv a tla szg y ű  j to,
n v e ív já rá sk u ta tó  m u n k á n k  s o ­
rán , s ha igen , a k k o r is n y il ­
v á n  az írásk ép  h atása  alatt,
1— 2 esetb en . D e  a n eh ézséget  
m u ta tja  a méh és M É H  k ö z­
n y elv i k ie jtésén ek  sok fé leség e  
is. T eh á t m ég  e g y sze r : am i denkj m e cjérti 
esetleg  m á r  leh etség es, m ég  
nem  biztos, hogy szü kséges, 
célszerű  is. E gy m á sik  péld á t  
v é v e : az  a „ tö r v é n y ” , hogy a 
m a g y a r  n y e lv  n em  tűri a szó

4. A  fővárosi . tanács vb  
igazgatási fő osztá ly a  azon b an  
tartsa ra jt a szem ét, ezen az 
ü g y ö n : szer in tem  h o zzáju k

e le jé n  a m á ssa ih a n g zó to r ló - tartozik.^ az u tcan ev ek  gond  
dást, m a  m á r  a ligh a  á l lja  m e g  331 ^ o ze . S  ha szü k ség .esz
a h e ly ét. D e  azért - r  ú j s z a ­
v a k a t a lk o tv a  —  a  prs, str,

rá, v iz sg á lja  is m eg . m i a 
teendő. A  N y e lv tu d o m á n y i In -

stb . k ezd etű  sza v a k a t m égis’ tézet k özrem ű k ö d ésére , ta n á -  
a lig h a n e m  m ellő z n é n k , m ert csaira  e b b en  is b izton  szá m ít- 
v a la m e ly e s  n eh ézség ek et —  hat.
ország os v iszo n y la tb a n  —  m é g -  L o rin c zc  L a jo s
is je le n t a  k ie jté sü k . E se te n -  
k én t k iseb b et, m in t a  h v é -  
gű ek  k ie jtése . /

M e n jü n k  to v á b b . M ily e n  
jo b b  n e v e t  ja v a so lta k  a 

h o zzá szó ló k ?
Á lta lá b a n  ú g y  v é lték , hogy

a  h ely , a  k ö rn y ezet m e g h a tá ­
ro zásá t, m eg je lö lé sé t  k e ll  ta r ­
ta lm a z n ia  a z  e lő ta g n a k . S ok  
sza v a z a t esett a z  Alkotás, a 
Hegyalja, Hegyaljai, V il ­
lányi, Buda, Budai, Sas 
(a S a s -h e g y  n evéb ől) s z a ­
v a k ra . A  tá g a b b  m e g je lö ­
lé s t  ta rta lm azó , m esszeb b  
m u ta tó , irá n y t je lö lő  Pan­
nónia. Balaton. Balatoni, sőt  
(b izon yos lo k álp atrió ta  m e g ­
go n d olá s a la p já n ) a Tolna _ 
n é v  is k a p o tt sza v a za to t. S  
fe lm e r ü lt  p éld á u l Balassa Bá­
lint n ev e  is.

A z  u tó tagra  v o n a tk o zó  ja ­
v a sla to k  k ö rét és je lle g é t az  
h atározta  m e g , hogy a sza v a ­
zó  csak a  h ídra , az  e lá g a z á s ­
ra v a g y  a z a latta  lev ő  térre, 
esetleg  m ég  szé le seb b  k ö rn y e ­
zetre (is) gon d olt. íg y  az e m lí­
tett n evek k el v k riá lód ik  a 
csomópont, felüljáró, felső út. 
útkanyar. kijárat, híd, köz- 
híd, viadukt; elágazás, kapu


